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112 bramborový klíček (1086) — mapa s. 271 

1 M klíč 

klíh (klíha 455) 

klíček 

klička 

klika 325, 326 (klica 737) 

kel m. (kél 623, 718, 719) 

klík 729 (kełek 807, kłyk 825–827) 

hák 

háček 

poušťák (též 309) 

pušček 833–836 

vypušček (vypustek, vypust 807) 

pok 662, 664 

punček 830, 832–834 

(v)ocásek 329, 802, 808, 821 

ogunek 818 

frňous (frňák 116) 

cancour 303, 443 – cafour 513 (camfour 409, canfour 440) 

camfrnoch 452 (-ňoch 452) 

šlahoun 304, 323, 324 (šle- 307, 329) 

mláz m. 308, 309, 313 

fáza 

fazoch 611 

fazón 755 

knostek 810, 811 (knost 811) 

tríb (trejb 404, 405, 413) — prejt — prejch 

S škňour 337, mrcous 420, vyrostek 801 nedubl., kajm 819 nedubl., kocur 820, revek 828 nedubl. 

N očko, výhonek 

2  Byla zjišťována nář. pojmenování pro klíček u brambor v kontextu „brambory vyhánějí ve sklepě na jaře 

klíčky“. Terénní výzkum poskytl nář. materiál hojně diferencovaný především lexikálně a slovotvorně (např. 

klíč × klíček × kel × klík). 

V repertoáru nář. ekvivalentů tvoří poměrně velkou část výrazy sporadické. Jejich věrohodnost byla pro- 

věřena pomocí KLA. Expresivní zabarvení některých názvů (zejména označení vzrostlejších klíčků, např. can- 

cour, frňous) vyplývá ze skutečnosti, že klíčky na bramborách určených pro spotřebu jsou neužitečné, neboť 

oslabují bramborové hlízy. Příliš vzrostlé klíčky jsou nežádoucí i pro brambory určené k sadbě. – Nahodile za- 

psané výrazy očko ‚vyrážející klíček‘ a výhonek (zejména již. Čechy), uváděné vždy v dubletě nebo tripletě s nář. 

ekvivalenty typickými pro příslušnou oblast, nebyly mapovány. 

V dubletách, popř. tripletách jsou výrazy se základem klíč- považovány za novější a ve srovnání s jinými 

termíny označují vždy klíček menší. 

V Čechách se nekrátí -í- v pojmenování klíček vůbec, ve variantě klíč jen zcela ojediněle; v tomto případě 

se tedy v Čechách neuskutečňuje pravidelné krácení. Na Moravě naopak k pravidelnému krácení dochází (ve 

shodě s mapou PRO Alb). Protože jsou termíny se základem klíč- na Moravě většinou novější, mají i v oblasti 

neprovedení přehlásky ’u > i jen uvedenou podobu. 

3  Na zkoumaném území převládají výrazy se základem klíč- (Čechy a záp. Morava) nebo kel- (většina 

Moravy), ostatní výrazy tvoří menší areály na okrajích. Výraz prejt byl zjištěn v sev. Čechách, dále na vých. 

Plzeňsku a v oblasti mezi Příbramí a Benešovem, varianta prejch na území mezi Plzní a Klatovy, podoba trýb 

především jižně od Příbrami a na zč. okraji. Na zč. okraji bylo též zachyceno pojmenování poušťák, ve Slezsku 

pak varianty výpuštěk a puštěk. Výraz puček byl zapsán na Těšínsku. Na jižní Moravě tvoří menší areál nář. ekvi- 

valent fáza. Ostatní lexémy se vyskytují buď rozptýleně, nebo zcela ojediněle, ale většinou opět jen na okrajích 

zkoumaného území. Podoby hák, háček jsou soustředěny zejména na jzč. a jvč. okraji. Výraz frňous byl zazna- 

menán v záp. Čechách, na svč. okraji a na jz. Moravě. V západních Čechách nacházíme ještě výrazy šlahoun, 

cancour, mláz, v jv. Čechách camfrnoch, cafour, ve Slezsku knostek, ocásek, ohonek apod. Pojmenování puk 

bylo zachyceno na Prostejovsku. 


